
耶稣升天
The Ascension of Jesus

徒/Acts 1:1-11



祈祷 Prayer



提阿非罗啊，我已经作了前书，论到耶稣开
头一切所行所教训的。

In my former book, Theophilus, I wrote about 
all that Jesus began to do and to teach.

徒/Act.1:1



一、耶稣升天前的叮嘱与应许
I. Jesus’ command and promise before his ascension

1、耶稣体恤他的门徒
1. Jesus shows his mercy to the apostles



2直到他借着圣灵吩咐所拣选的使徒，以后被
接上升的日子为止。3他受害之后，用许多的
凭据，将自己活活地显给使徒看，四十天之
久向他们显现，讲说神国的事。

2until the day he was taken up to heaven, after 
giving instructions through the Holy Spirit to the 
apostles he had chosen. 3After his suffering, he 
presented himself to them and gave many 
convincing proofs that he was alive. He appeared to 
them over a period of forty days and spoke about 
the kingdom of God.

徒/Act. 1:2-3



那时，耶稣出去上山祷告，整夜祷告神。 到
了天亮，叫他的门徒来，就从他们中间挑选
十二个人，称他们为使徒。

One of those days Jesus went out to a mountainside 
to pray, and spent the night praying to God. 13When 
morning came, he called his disciples to him and 
chose twelve of them, whom he also designated 
apostles.

路/Luke 6：12-13



亲口吃到耶稣祝福过的
五饼二鱼

亲眼见证拿因城寡妇的
儿子和拉撒路复活

亲身经历了耶稣在海中
央平静风和浪

亲耳听到了耶稣对他们
公开和私下的讲论

耶稣复活后

在去耶路撒冷的路上争
论谁为大

犹大与宗教领袖密谋，
出卖了耶稣

耶稣被抓时，除了约翰
和彼得，其余的门徒都
四散逃跑了

彼得三次不承认主的名

认为是胡言，不相信



她这些话，使徒以为是胡言，就不相信.
But they did not believe the women, because their 
words seemed to them like nonsense. 

路/Luke 24：11

这事以后，门徒中间有两个人往乡下去。走路
的时候，耶稣变了形像，向他们显现。他们就
去告诉其余的门徒，其余的门徒也是不信.
Afterwards Jesus appeared in a different form to 
two of them while they were walking in the country. 
13These returned and reported it to the rest; but 
they did not believe them either.

可/Mark 16：12-13



2、耶稣应许门徒将会受圣灵的洗
2. Jesus promise that the apostles will be baptized 
with the Holy Spirit



4耶稣和他们聚集的时候，嘱咐他们说，不要
离开耶路撒冷，要等候父所应许的，就是你
们听见我说过的。5约翰是用水施洗。但不多
几日，你们要受圣灵的洗。

4On one occasion, while he was eating with them, 
he gave them this command: ‘Do not leave 
Jerusalem, but wait for the gift my Father promised, 
which you have heard me speak about. 5For John 
baptised with  water, but in a few days you will be 
baptised with  the Holy Spirit.’

徒/Act. 1:4-5



他既来了，就要叫世人为罪，为义，为审判，
自己责备自己。

8When he comes, he will prove the world to be in 
the wrong about sin and righteousness and 
judgment.

约/John 16：8



二、耶稣升天
II. The ascension of Jesus



我去是与你们有益的。 我若不去，保惠师就
不到你们这里来；我若去，就差他来。
But very truly I tell you, it is for your good that I am 
going away. Unless I go away, the Advocate will not 
come to you; but if I go, I will send him to you.

约/John 16：7

13只等真理的圣灵来了，他要引导你们明白一切的
真理。
when he, the Spirit of truth, comes, he will guide you 
into all the truth. 

约/John 16：13



你们心里不要忧愁，你们信神，也当信我。
在我父的家里有许多住处；若是没有，我就
早已告诉你们了；我去原是为你们预备地方
去。我若去为你们预备了地方，就必再来接
你们到我那里去；我在哪里，叫你们也在那
里
‘Do not let your hearts be troubled. You believe in 
God ; believe also in me. My Father’s house has many 
rooms; if that were not so, would I have told you that I 
am going there to prepare a place for you? And if I go 
and prepare a place for you, I will come back and take 
you to be with me that you also may be where I am.

约/John 14：1-3



“加利利人啊，你们为什么站着望天呢？”
“Men of Galilee,” they said, “why do you stand here 
looking into the sky?”
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